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INTRODUCCION 

1. En el informe 88 describen las actividades de la Puerea de las Naciones 
Unidas de Observación de la Separación (FNUOS) durante el periodo comprendido 
entre el 21 de mayo de 1991 y el 20 de noviembre de 1991. El informe tiene 
por objeto proporcionar al Consejo de Seguridad una reseña de las actividades 
realizadas por la Fuerca en cumplimiento del mandato que el Consejo le confió 
en su resolución 350 (19741, de 31 de mayo de 1974, y que prorrogó en 
resoluciones ulteriores, la más reciente de las cuales es la resolución 695 
(1991), de 30 de mayo de 1991. 

1. CWPOSICION Y DESPLIEGUE DE LA FUERZA 

, 
A. won Y maado 

2. La composición de la FNUOS ea el mes de noviembre de 1991 era la 
siguiente t 

Aurtria 533 

Canadi 220 

Finlandia 414 

Polonia 

Observadoros rilitrres de 16s Naciones Unidas 
(destaaados por 01 Organim de las #raiones 
Unida6 prr6 la Vfgilrncia de la Tragua en 
Pal*rtiaí Omm)) 2 

w Incluye un oficial reasignado como asosor militar del Representante 
Personal del Iwzrotwio geaeral en el Afganirt& p 01 Pakistkr, & conforraidad 
con la carta de fecha 12 de marso de 1990 dirigida pbr el 8ecretario Nauta1 
al Ptesidento del Con6u)o de Seguridad tSI21188). 

3. Abmás, cuando 186 circwst~cias lo requieren, prestan crsirtencir a 1s 
FWOS observadares da1 WUVT asignados a 1s Comisión Mirta de Armisticio 
israeli-sitia. 

4. ~1 general de Divisián austríaco Adolf kadauer, que mandaba la Fuersa 
desde 1986, cedió el mando el 39 de septiembre de 1991 para reincorporarse a 
su destino en Austria, Ea esa misma fecha, asumió el mando de la Fuerra el 
entoncrs General de División, hoy Teniente General, Roman Misstal, de Polonia. 

/ .*. 
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5. Los efectivos de la FINOS siguen desplegados dentro de la tona de 
separación y cerca de ella, con bases de operaciones y unidades de apoyo 
logístico en las inmediacionest el cuartel general de la FNUOS so encuentra en 
Damasco. En el mapa adjunto se indica el despliegue de la FUUOS, incluidos 
los 11 puestos de observación ocupados por observadoreo de la CNUVT, en 
noviembre de 1991. 

6. Actualmente el batallón austríaco ocupa 20 posiciones y siete puestos de 
avanzada y realiza 28 patrullas diarias a intervalos irregulares por rutas 
fijadas de antemano en la eona de separación situada al norte de la carretera 
de Damasco a Quneitra, incluida dicha carretera. El batallón finlandés ocupa 
16 posiciones‘y seis puestos de avansada y realica 26 patrullas diarias a 
intervalos irregulares en la zona de separacidn situada al sur de la carretera 
de Dsmasco a Quneitra. En la zona de separación, o en sus inmediaciones, los 
observadores militares del ONUVT ocupan ll puestos de observación bajo el 
control operacional de la FNVOS. 

7. El batallón aurtríaco tiene eu base de operacfoneo c%tca de Wadi Faouar, 
a 8 kilómetro8 al este de la tona de separación. La base de operaciones del 
batallón finlandér l 8tá situada cerca de la aldea de tiouani, al oerte de la 
sona de separación. El batallón aurtriaco sigue compartiendo IU bare de 
operacionec con la unidad polaca de apoyo logirtico, mientras que el batallón 
finlandh comparte el cmnpmnento de Ziouani con la compañía canadiense de 
apoyo logíotico. LA unidad de tran8misione8 del Canadá tiene dertacamontos en 
el campamento de Ziouani y en el campamento de Faouar, así como en Damasco. 
En Damasco y en el canpsmento de Ziouani hay dertacmtentos de la policía 
militar. 

8. Durante 81 perhlo ea l amaea, la t#uos rufrió dar bajas, on sea&sr 
accidentes. Doe& me cusha808, la F26WOS ha sufrido 28 bajas, 17 como 
rerultado de acciono8 hortiler o accidentes y ll por otras cau8a8* 

II. LO01 STfCA 

9. El apoyo logístico de primera linea está a catgr3 do 108 propios 
contingentes. El be regunda linea lo prortaa lar unidad08 de 8poyo legirtico 
del Cana66 y Polonia, El de tercora linea corro a cargo de los rervicior de 
intendenoia ordinarios do la8 Haoioae8 Uaidar. La ?NUCXI sigue uttlisando el 
aeropuerto internacional de Dmarco como principal bare aérea para efectuar 
los relevos; tembi6n se utilita el aeropuerto internacional de Te1 Avfv, Los 
puertos de Latakia y Haifa se utilisan para el tran8porte maritisto. Del 
control del trifico aireo se encarga el propio personal del Cuartel General de 
la FMtYO8 y el traaoporte marítimo esta a cargo de agente8 localeo. Cl CWVT 
presta apoyo aéreo en la sona de operaciones, cuando se le requiere para ello. 
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III. ACTIVIDADES DE LA FUERZA 

10. Las funciones y directrices de la FNUOS, asi como sus tareas, siguen 
siendo las descritas en el iaforme del Secretario General de fecha 27 de 
noviembre de 1974 11. 

11. Con la cooperación de las partes, la FNUOS ha seguido desempeñando las 
tareas que le han sido encomendadas. Ello 68 ha visto facilitado por los 
contactos que el Comandante de la Fuerza y 8u Estado Mayor haA mantenido con 
los oficiales de enlace de Israel y de la República Ara’ìe Siria. 

, 
8. tfbertaddew 

12. EA el Protocolo del Acuerdo de SeparaCi¿A 21 se dispone que todos los 
contingentes teAdr6A la libertad de circulación aecesaria paza el desempeiio de 
su cometidor sin embargo, subsiste el problema de las restricciones a esa 
libertad. El Secretario General seguirá haciendo todo lo posible por remediar 
tal situación. . 

C. 
I 

U&@&mimtodelY.capacian 

13. La INUOS sigue supervisando la observancia de la ceración del fuego entre 
Israel y Ir República Arabe Siria. La CeSaciÓn del fuego 8e h8 mantenido, COA 
la escepcidn del incidente que se dercribe 8 continuacibn y de diverror 
incidentes menore8. 

14. tn la noch8 d81 22 81 23 de rrptíembre de 1991, dwde una posición de 18s 
Fuer888 d8 hfen8a da f8t881 (IDI) ritu8d8 ea 18 18der8 d8& monte Lkrmon 8e 
hiaiwon di8p8tor gu8 e8w8ron la awrt8 d8 tr.8 l lamstor asma4olr 500 nmtra8 
81 l 8te ta* 18 lhea do oer8aiba d81 fuego, ãentro de la sen8 8&inirtra& por 
Siria. $e tienen irobicior de que hebfaa arursdo a Biri8 ptocrtknter del 
Líbano. La CW% RO)8 ht8rli8CiOXb81 8e hfS0 arr90 d8 3lWi8r 108 U8dáV8teS 8 
WI fmfliar, que rariden eA el Libano. 

15. La FHIJOS, en aumplimiento de su mandato , 8f9UO SU$+8WfW%dO 18 tOA8 de 
reparacidn par8 velar por que no haya fuerscrs militares deatro de ella. La 
supervirih se lleva 8 cabo mdiante pOSiCiOne8 fijsr y puertor de observación, 
guarnecidos dUr8Ut8 188 24 hora8 del di8, asf como medisnte pstrullar 8 pie o 
en vehiculoo mototirador, que riguen itiner8rfou predeterminados 8 intervalos 
irregulsres tanto de día como de noche,. Adsnár, se establecen puestos 
evansados provisionales y de veA en cuando se realiaan patrullsr para llevar 
a cabo tsreae específicas. Con srreglo a un progr8ma iniciado por las 
8UtOridabe8 sirias 11, los CiVile6 haa seguido regresando a 18 sona de 
aepsración, cuya poblsciótl re ha duplicado desde el comienro del mandato. La 
República Arabe Siria ha destacado pOliCíaE el la toas de reparacib en el 

/ .  .  l 
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desempeño de sus fUACiOAe5 admiAiStr?ItiVaS~ La FNUOS ha realiaado los ajustes 
necesarios eA sus operaciones a fiA de tener 8~ cuesta estos acOAteCimieAtoS y 
poder seguir desempeaaAd0 eA forma eiiCA0 laS funcioaes de SUperViSiÓA que le 
fueron asignadas eA el Acuerdo de Separacióa. 

16. La FNUOS, de conformidad COA el Acuerdo de Separacióa, Sigue realiesado 
inspeccioaes quincenales de los armamentos y las fueraas OA la 20~8 de 
limitación* Las inspecciones se llevan a cabo COA la ayuda de oficiales de 
enlace de las partes, quienes acompafian a los grupos de inspección. La FNUOS 
también presta asistencia e interpone sus buenos oficios a solicitud de las 
partes. EA el desempeño de eStaS fuAcioAes, OA 10 que se rOfierO a la FNUOS 
ha seguido recibiendo la cooperación de ambas partes, especialmente el 
cumplimiento de las limitaciones de los armamentos y las fuersas, si bien una 
y otra siguen impOAieAd0 restricciones a los desplatamientos de los grupos de 
la Fuerza y õ la inspección eo determinadas zoAas. La FNVOS sigue tratando de 
que se ponga térmiho a eaas restricciones. a fin de garantizar su libertad de 
acceso a todos los lugares situados en ambos lados de la mona* 

17. La seguridad de los pastores sirios que apacientan sus rebaaos cerca y al 
oeste de la línea A (v6ase el mapa) sigue oiendo motivo de prOOCUpaCiÓA para 
la FNUOS. La intensificación de las patrullas por seAderOS recientemente 
despejados de minas yI de ves OA cuaAdo, el establecimiento de patrullas 
permanentes eA e6a6 8oAaõ han contribuido a evitar iACfdOAtO8. EA la parte 
meridional de la tona de separación, la cerca de protección de las tierras de 
pastoreo aigue rerultaado l ficar para reducir el aúmero de fACideAt@S, y re 
están COAstrUyOAdO eA la SOAB de SOpa *ación Auevo8 6eAdOrOs de patrullajo a lo 
largo de la línea A y la línea 0. 

18. Larl minar l igaen coautituyendo ama mmnasa para loa aiembror de la horra 
y paro le poblacih civil en mtmnto de la sona dr, reparacibo, La ?aer+a 
rigue tratado de lograr que sus renderor d* patrullaje on 18 sona de 
reparaciba queden libre8 de minar. tn el periodo que 88 eamina, trrr equipo8 
polacos de barrido du minar dwpejaron una ruptfiaio total de 39.800 metro@ 
cuadradosr La8 municioner explorivar encontradaa y destruidas por las 
NacioAer UAida6 o bajo IU supWIisi¿A Comprendieron 1 rtna rrrtitanque, 
9 bombas en racimo, 1 proyectil de artilleria, 1 bengala de mortero, 
135 graoadao aatitanque, así como oferta santidad Qe muniai&n de wmw 
port&tiles, 

19. EA el periodo que se examina, la FM1CB prestó asistencia sl Comitb 
IAtsrAacioAal de la Crus Roja (CICR) proporcionándole facilidadas para la 
entrega de paquetes y correo y para el paso de perrronas y efectos personales 
por la tona de separación. EA casos de emergencia se dirpmra tratamiento 
médico a la población local. 

/ . . . 
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IV. ASPECTOS FINANCIEROS 

20. Si el Coanejo de Seguridad deaide renovar el mandato de la FNUOS después 
del 30 de noviembre do 1991, el aoato de mantener la Fueraa durante un período 
de seis mese8 se eatima en uno8 21 millones de dólares, siempre que no varíen 
los efectivos y responsabilidades aatuales. Los recuraos necesarios para 
mantener la PNUOS deapubm del 30 de noviembre de 1991 ae solicitarán de la 
Asamblea General en au cuadragbimo sexto período de semionea. 

v. APLXCACION DE LA RRSOLUCION 338 (1973) DEL 
CONSEJO DB SEGURIDAD 

21. El Conaojo do Seguridad, al deaidit en su resolución 695 (1991) de 30 de 
mayo de 1991, que se prorrogara el mandato de la FNUOS por un nuevo periodo de 
seis meres* l tiortb tmnbi&n a lar partes intercrradss a que aplicaran 
inmediatamente IU reroluaibo 336 (1973) de 22 da octubre de 1973 y pidió al 
Searetario Genoral que presentara al final del período un informe #obre la 
evolucibn do la l ituacibn y las medidan tomadar para aplicar la resolución. 

22. En 01 informe do1 Soaret8rio Gonaral sobro la l ituaai&n en 01 Oriente 
Medio AI presentado en cumplildionto de la rosolución 45183 A de la Asamblea 
donoral, de 13 de diaíembre de 1990, ao haar referencia a la búsqueda de un 
arreglo padfico on 01 Oriente Medio yI an partfaular, a lar gestiones 
rsaliesdas en divarsor pl8nor para llev8r a la pdctica 18 reeoluci&n 339 
(1973) da]. Consejo de Swp,widad. Bl Becrrtario Gonoral ha seguido realitando 
gortioner sobro el particular con las partos y los gobfornor iatoroeador. 

VI. OtIBRVACIORBS 

L8 PBUGB, ate8d8 0~ m8ye de 1974 p8rr supervisar 18 oer*ai&n de1 fwgo 

itrsrsu isrmlh y sirhs de al da auyo 40 1974, b seguidó 68setqm~o 
l fiursmwts íu8 fwuton88 aoa Ir Soeper8oí¿o 40 lss partes. len el período que 
so ~XQI&WI 18 Sh&8afó~ on el SOatOr Isrwl-Sfri8 80 h8 tS8~tmfdo tr83qUilS 
en general y sblo h8 b8bido un inaidonto grrrvo. 

24. A pea8r & 18 ttraqutlibrb que reina rotwlmeote aa el soator 
Xmr8el-$ir&8r 18 8itU8oib8 en 01 Ori8ate kW&0 on IU aO~)WitO 88 h8 &j880 de 
8Sf &bOto8SiSliSS8t~ jMff~~OS8 y 8S probrblr QW Si98 rfáQ85fO thntr88 80 SS 
flegU0 8 US 8OWrCdO S6St@lOtO Qur 8b8rmO tObOS 108 8S~atOS &l problest8 del 
Oriento Mdio. COWWW 18 @SJ?WuJ88 80 qW tod88 188 p8tks íatWWti88 
proaur8rán rWuOltatWte 8bord8r 01 problrraa sn todos sus ss~ctos 8 fin de 
lleg8r 8 un rauerdo qua petmit8 l stsbloí3er una pao justa y dur8der8, como 
pidi& al Coarojo de Saguri&¿l l n @u reeoluci&n 338 (1973). 

25. Dadas las airuunstanoias, considero fndiSpea8ablO que.cantinúe la 
preeencír 60 la PBUOS en la aona. Por lo tanto, recomiendo qur l 1 Con8ejo de 
Seguridad prorrogue 01 mandato do la Fueraa por un nuevo periodo de reís moeee 
hasta el 31 de mayo de 1992. El Gobierno de la República Arabe Siria ha dado 
su consentimiento a la prbrroga propuesta, El Gobierno de Israel también ha 
manifestado su conformidad. 

/ .., 
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26. Al aonaluir il preaaate informe, dreeo l xprasar mi agradraimiento a los 
gobfrrnm que aportan aoatingrntor a la ?HUOS y a lor que proporofonan 
loa obrervadorar militares del ONUVT asignado8 a la Buorar. Aproveaho la 
oportunidad para rondir homenaje al Toniento Ooneral Roman Misstal, Comandante 
de la Bueraa, aai aonm a lor ofiaialos y roldador de aakbor OOXOI de la Fueraa, 
a bu poraonal aivil y a lou obrervadorrr militaroa do1 OMUVT arignados a la 
muos, Todos ollor han aumplido son l jomplar l fiaionoia y l entido del daber 
lar importante8 tareaa que 108 ha confiado 01 Consejo de Seguridad. 

re v di-, documento SI11563, 
pdrrr. 8 a 10. 

11 Ibid., B da w v iunta de &Q& doaumento 
8/11302/Add.l. 

91 8117177, plrr. 17. 

u #46/662-W23226. 

/ . . . 




